
630879-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

630879-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de contabilidad, de auditoría y fiscales – Operative Unterstützung der 
Vertrags- und Rechnungsbearbeitung
OJ S 177/2026 14/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Deutsche Bundsbank
Correo electrónico: vergabe@pd-g.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Operative Unterstützung der Vertrags- und Rechnungsbearbeitung
Descripción: Die Deutsche Bundesbank (im Folgenden „Auftraggeberin“) ist die unabhängige 
Zentralbank der Bundesrepublik Deutschland und bildet gemeinsam mit der EZB sowie 
weiteren nationalen Zentralbanken das Europäische System der Zentralbanken (ESZB). Als 
öffentliche Auftraggeberin i.S.d. § 98 f. GWB unterliegt sie für die Beschaffung von Liefer-, 
Dienst- und Bauleistungen dem Vergaberecht. Ausgangslage des vorliegenden Auftrags ist 
die Vertrags- und Rechnungsbearbeitung für ein Bestandsvolumen von rund 6.000 Verträgen 
mit einem Rechnungsaufkommen von mehreren tausend Rechnungen pro Monat. Dabei ist 
das Rechnungsaufkommen zu bestimmten Abrechnungsstichtagen (Monat/Quartal/Halbjahr) 
verdichtet. Die Auftraggeberin benötigt externe Unterstützung bei der Vertrags- und 
Rechnungsbearbeitung. Die Unterstützung wird nach Aufwand erbracht. Der Auftragnehmer 
setzt hierfür eigenes Personal ein, das er fachlich führt und steuert, und arbeitet in den 
Systemen und nach den Prozessvorgaben der Auftraggeberin.
Identificador del procedimiento: 375bae9a-aa52-4ce5-919a-613a4d79f7bd
Identificador interno: 2026-I-081
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79200000 Servicios de contabilidad, de auditoría y fiscales

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 2 500 000,00 EUR

2.1.4.  Información general

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/630879-2026
mailto:vergabe@pd-g.de
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Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: bankr-nat
Corrupción: corruption
Participación en una organización delictiva: crime-org
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: distorsion
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: envir-law
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: finan-laund
Fraude: fraud
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: human-traffic
Insolvencia: insolvency
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: labour-law
Activos que están siendo administrados por un liquidador: liq-admin
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: misrepresent
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: nati-
ground
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: partic-
confl
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: prep-confl
Falta profesional grave: prof-misconduct
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
sanction
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: socsec-law
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: socsec-pay
Las actividades empresariales han sido suspendidas: susp-act
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: tax-pay
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: terr-offence

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Operative Unterstützung der Vertrags- und Rechnungsbearbeitung
Descripción: Die Deutsche Bundesbank (im Folgenden „Auftraggeberin“) ist die unabhängige 
Zentralbank der Bundesrepublik Deutschland und bildet gemeinsam mit der EZB sowie 
weiteren nationalen Zentralbanken das Europäische System der Zentralbanken (ESZB). Als 
öffentliche Auftraggeberin i.S.d. § 98 f. GWB unterliegt sie für die Beschaffung von Liefer-, 
Dienst- und Bauleistungen dem Vergaberecht. Ausgangslage des vorliegenden Auftrags ist 
die Vertrags- und Rechnungsbearbeitung für ein Bestandsvolumen von rund 6.000 Verträgen 
mit einem Rechnungsaufkommen von mehreren tausend Rechnungen pro Monat. Dabei ist 
das Rechnungsaufkommen zu bestimmten Abrechnungsstichtagen (Monat/Quartal/Halbjahr) 
verdichtet. Die Auftraggeberin benötigt externe Unterstützung bei der Vertrags- und 
Rechnungsbearbeitung. Die Unterstützung wird nach Aufwand erbracht. Der Auftragnehmer 
setzt hierfür eigenes Personal ein, das er fachlich führt und steuert, und arbeitet in den 
Systemen und nach den Prozessvorgaben der Auftraggeberin.
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Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79200000 Servicios de contabilidad, de auditoría y fiscales

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania
Información complementaria: Deutschland

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 15/12/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/06/2027

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: 2 * 182 days

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 2 500 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied 
einer Bietergemeinschaft zur Zuverlässigkeit gemäß §§ 123, 124 GWB. Die Abgabe der 
Eigenerklärung ist eine Mindestanforderung. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage 
A4, Ziffer 1.1).

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Abgabe der gezeichneten Verpflichtungserklärung vom 
Bieter/jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft entsprechend den Vorgaben des § 5 BTTG. 
Die Abgabe der Eigenerklärung ist eine Mindestanforderung. (Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Anlage A4, Ziffer 1.2)

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Abgabe einer Eigenerklärung vom Bieter/jedem Mitglied 
einer Bietergemeinschaft, von jedem benannten Nachunternehmer, dass die Art. 5k Abs. 1 VO 
(EU) 833/2014 genannten Sachverhalte zu Russlandsanktionen eingehalten werden. Die 
Abgabe der Eigenerklärung ist eine Mindestanforderung. (Nachzuweisen durch 
Eigenerklärung: Anlage A4, Ziffer 1.3).
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Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters/von jedem 
Mitglied einer Bietergemeinschaft über seine Gesamtumsatzerlöse der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren. Die Abgabe der Eigenerklärung ist eine 
Mindestanforderung. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A4, Ziffer 1.3).

Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Abgabe einer Eigenerklärung des Bieters/von jedem 
Mitglied einer Bietergemeinschaft über seine Gesamt- sowie tätigkeitsbezogenen 
Umsatzerlöse der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. Tätigkeitsbezogene 
Umsätze sind solche, die mit Leistungen in Zusammenhang mit der Erbringung von operativen 
Vertrags- und Rechnungsbearbeitung erzielt wurden. Mindestanforderung ist ein 
tätigkeitsbezogener Umsatz pro Geschäftsjahr in Höhe von EUR 2.000.000 im Durchschnitt 
der letzten drei Geschäftsjahre. (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A2, Ziffer 2.2)

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Abgabe einer Eigenerklärung über geeignete Referenzen 
über früher ausgeführte Aufträge innerhalb der letzten 5 Jahre (nach 2021). Als geeignet 
gelten Referenzen, die nach Art, Umfang und Kompelxität mit den ausgeschriebenen 
Leistungen vergleichbar sind. Vergleichbar sind Referenzen, bei denen der Bieter Leistungen 
in einer SAP ECC-, SAP-S4/HANA- oder vergleichbarer Umgebung erbracht hat und die 
insbesondere folgende Merkmale aufweisen: - operative Bearbeitung von Rechnungs-/oder 
Vertragsvorgängen in SAP - Bearbeitung von Klärfällen, Bestellungen, Wareneingängen, 
Vertrags- oder Bestelldaten und/oder vergleichbaren P2P-Vorgängen - Leistungszeitraum 
mindestens 12 Monate - Jahresvolumen von mind. 1 Mio. € - mindestens eine Referenz mit 
workflowgestützter Rechnungsbearbeitung (z.B. XSuite oder vergleichbar) Die Anforderungen 
können durch dieselbe Referenz erfüllt werden. Nachweis von Referenzen gem. vorgenannten 
Mindestanforderungen. Nachweis durch Formblatt Referenzen (Anlage A4, Ziffer 3.1.) mit: - 
Auftraggeber (Name/Branche), - Laufzeit, - Leistungsumfang, - Jahresvolumen (Anzahl 
bearbeiteter Vorgänge p.a.), - ggf. Ansprechpartner (Kontakt), - kurze Beschreibung der 
erbrachten Tätigkeiten.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Benennung der für die Leistung vorgesehenen folgenden 
Schlüsselpersonen Supervisor und Stellvertretung und Sachbearbeitung • Sachbearbeitung: 
mindestens dreijährige nachweisbare praktische Erfahrung in SAP ECC in den Beschaffungs- 
und Rechnungsprüfungsprozessen (Modul MM) sowie Erfahrung in der operativen 
Rechnungs- und Vertragsbearbeitung; Kenntnisse in SAP S/4HANA im gleichen 
Bearbeitungskontext. • Supervisor und Stellvertretung: mindestens fünfjährige Erfahrung in 
SAP ECC in den Beschaffungs- und Rechnungsprüfungsprozessen (Modul MM) sowie 
Erfahrung in der operativen Rechnungs- und Vertragsbearbeitung sowie mind. 2 Jahre 
Erfahrung in der Führung operativer Bearbeitungsteams im SAP-Umfeld und Erfahrung in 
Migrationsprojekten. • Personen, die im direkten Kontakt mit der Auftraggeberin stehen, 
müssen die deutsche Sprache in Wort und Schrift auf Niveau C1 des GER beherrschen.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Abgabe einer Eigenerklärung, dass Personen, die im 
direkten Kontakt mit dem Auftraggeber stehen, die deutsche Sprache in Wort und Schrift 
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mindestens auf der Niveaustufe „C1 - fortgeschrittenes Kompetenzniveau“ des „Gemeinsamen 
Europäischen Referenzrahmen für Sprachen – GER(S)“ oder eines gleichwertigen 
Referenzrahmens beherrschen (Nachzuweisen durch Eigenerklärung: Anlage A4, Ziffer 3.4)

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?
tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del régimen de concurso de proyectos: 
Premio: 
Lugar de recepción del premio: 1
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?
tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 12/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 38 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderung von Vergabeunterlagen richtet sich nach § 
56 VgV.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 12/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Der Auftraggeber weist auf die Rügeobliegenheiten 
der Unternehmen/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 
bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen von 
Vergabevorschriften hin und verweist insbesondere auf die Fristen für die Einlegung von 

https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/?tid=898791f8bba08de99d8bcce6c6db4bb3
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Nachprüfungsverfahren gemäß § 160 Abs. 3 GWB. § 160 GWB lautet insgesamt: „(1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt." Der Auftraggeber wird gemäß § 134 GWB die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung gemäß § 
134 Abs. 1 GWB unterrichten und ihnen die nach § 134 Abs. 1 GWB bestimmten 
Informationen zur Verfügung stellen. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung 
der Information nach § 134 Absatz 1 GWB geschlossen werden. Wird die Information auf 
elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die 
Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den 
Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Deutsche Bundsbank
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammern des Bundes

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Deutsche Bundsbank
Número de registro: 98005_10000362
Dirección postal: Postfach 111232
Localidad: Frankfurt am Main
Código postal: 60047
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania
Punto de contacto: PD - Berater der öffentlichen Hand GmbH
Correo electrónico: vergabe@pd-g.de
Teléfono: +49 00000000
Perfil de comprador: https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Bundes

mailto:vergabe@pd-g.de
https://bieterportal.pd-g.e-va.eu/
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Número de registro: 98137_10006142
Dirección postal: Villemombler Straße 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 00000000
Fax: +49 (0)228 9499 163
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registro: 98137_10006143
Dirección postal: Villemombler Straße 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 00000000
Fax: +49 (0)228 9499 163
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Deutsche Bundsbank
Número de registro: 98005_10000362
Dirección postal: Postfach 111232
Localidad: Frankfurt am Main
Código postal: 60047
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania
Punto de contacto: PD - Berater der öffentlichen Hand GmbH
Correo electrónico: vergabe@pd-g.de
Teléfono: +49 00000000
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:vergabe@pd-g.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 5f317af3-b3df-4b0d-b4e2-c8f2a495d54d  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/09/2026 13:56:03 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 630879-2026
Número de la edición del DO S: 177/2026
Fecha de publicación: 14/09/2026
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